
ORDURES MÉNAGÈRES / HOUSEHOLD WASTE
*La collecte des ordures ménagères s e̓ffectue 2 fois par semaine pour les immeubles 
  résidentiels de 9 logements et plus, ainsi que pour les édifices municipaux 
  et les écoles ne participant pas encore à la collecte des résidus alimentaires. 
*Household waste is collected twice a week from residential buildings with nine housing units or more, 
   as well as from municipal buildings and schools that are not yet participating in food waste collection.
 

HEURES DE DÉPÔT /
ON COLLECTION DAY
Déposez visiblement les contenants 
en bordure de rue, sans obstruer 
le trottoir, entre 20 h la veille 
et 7 h le jour de la collecte.
Place containers by the curb, in easy view, 
between 8 p.m. the evening before and 7 a.m. 
on collection day. Do not put the bins 
on the sidewalk.

MATIÈRES RECYCLABLES
RECYCLING

RÉSIDUS ALIMENTAIRES 
FOOD WASTE

RÉSIDUS VERTS
(D'avril à novembre)

GREEN WASTE 
(April to November)

LUNDI (ET JEUDI*)
MONDAY (AND THURSDAY*)

LUNDI
MONDAY

MERCREDI
WEDNESDAY

MERCREDI
WEDNESDAY  

MERCREDI
WEDNESDAY 

District de
Saint-Michel /
Saint-Michel
District

District de François-Perrault /
François-Perrault District

JEUDI
THURSDAY

LUNDI1
MONDAY1    

MERCREDI
WEDNESDAY  

District de
Parc-Extension /
Parc-Extension
District

MERCREDI
WEDNESDAY

MERCREDI
WEDNESDAY

District de Villeray /
Villeray District

MARDI (ET VENDREDI*)
TUESDAY (AND FRIDAY*)

MARDI
TUESDAY

MERCREDI
WEDNESDAY

MERCREDI
WEDNESDAY  

MERCREDI
WEDNESDAY 

Boul. de l’Acadie

Boul. Crémazie

Av. Casgrain

Aut. Métropolitaine
Arr. de Saint-Léonard

Arr. de Saint-Léonard

Voies du C.N.

Av. Papineau
Av. Papineau

Voies du C.P.

Rue Fabre

Rue Tillemont Aut. Métropolitaine

Rue Bélanger

Boul. Pie IX

Rue Garnier

Rue 
Jean-Talon

Boul. Crémazie

Pour connaître l'horaire des collectes dans votre rue :
To see collection schedule in your street, visit : 
ville.montreal.qc.ca/infocollectes
ville.montreal.qc.ca/collections

Av. Papineau

Rue Jean-Talon JEUDI1
THURSDAY1

/COLLECTION SCHEDULE

ENCOMBRANTS ET RÉSIDUS DE CRD
(construction, rénovation et démolition)
BULKY ITEMS  AND CRD DEBRIS
(construction, renovation and demolition) 

GARDONS NOS QUARTIERS PROPRES! 
LET'S KEEP OUR NEIGHBOURHOODS CLEAN!

« SEULS LES CONTENANTS ILLUSTRÉS SONT ACCEPTÉS. » 
"ONLY ILLUSTRATED CONTAINERS ARE ACCEPTED."

Jusqu’à 4 000 $ /
Fine up to $4,000

Ordures 
ménagères
Household

Matières
recyclables
Recyclables

Résidus
alimentaires
Food Waste

NOVEMBRE 2023
NOVEMBER 2023

1 Dès le 6 novembre 2023, dans le district de François-Perrault : la collecte des résidus alimentaires sera offerte 
aux immeubles résidentiels de neuf logements et plus, ainsi qu'aux industries, commerces et institutions. Cette 
collecte remplacera la collecte des ordures ménagères du lundi. La collecte des résidus alimentaires permettra 
dʼéviter lʼenfouissement de nombreuses matières qui ne sont pas des déchets.
1 Starting November 6, 2023, in the François-Perrault district: Food waste collection will be offered to residential buildings of 
nine dwellings or more and to industries, businesses and institutions. This collection will replace the Monday household waste 
collection. The introduction of this collection will make it possible to keep many non-waste materials out of  landfills.

MERCREDI
WEDNESDAY  

MARDI
TUESDAY 

MERCREDI
WEDNESDAY 

VENDREDI 
(et MARDI*)
FRIDAY 
(AND TUESDAY*)



RÉSIDUS VERTs
GREEN WASTE

RÉSIDUS DOMESTIQUES DANGEREUX 
ET PRODUITS ÉLECTRONIQUES /
HAZARDOUS HOUSEHOLD WASTE 
AND ELECTRONIC PRODUCTS

Renseignements et questions : 311 
Information and questions: 311 
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RÉSIDUS ALIMENTAIRES /
FOOD WASTE
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Ne séparez pas vos matières / Do not separate the materials
Rincez les contenants souillés / Rinse soiled containers
Retirez les couvercles des contenants / 
Remove lids from containers

D’avril à novembreMATIÈRES RECYCLABLES /
RECYCLABLES

ORDURES MÉNAGÈRES /
HOUSEHOLD WASTE

* Si la collecte des résidus alimentaires n’est pas offerte
* If food waste collection is not available.

ENCOMBRANTS ET CRD /
BULKY ITEMS AND CRD DEBRIS

Il est INTERDIT de jeter vos résidus domestiques 
dangereux et les produits électroniques dans 
vos déchets et votre recyclage. Tous ces résidus 
peuvent être déposés à l’écocentre Saint-Michel, 
situé au 2475, rue des Regrattiers, ou dans l’un des 
points de collecte officiels de Recyc-Québec : 
cavaouwebapp.recyc-quebec.gouv.qc.ca/
Do NOT throw away hazardous household waste and electronic 
products with your garbage and recycling. Instead, please 
bring these items to the Saint-Michel ecocentre, situated at 
2475, rue des Regrattiers, or to one of the official collection points of 
Recyc-Quebec: 
cavaouwebapp.recyc-quebec.gouv.qc.ca/ 

Résidus de jardin, feuilles mortes, branches de conifères 
et de feuillus (maximum : 1 m de long 
et 5 cm de diamètre), rognures de gazon 
Garden waste, dead leaves, branches of evergreen and 
deciduous trees (in bundles maximum 50 cm in diameter 
and 1 m wide), lawn clippings

April to November

Aérosol, ampoule fluocompacte, néon, peinture, piles, 
batterie, bouteille de propane / Aerosol cans, compact 
fluorescent bulbs, neon, paint,batteries, propane tank

Appareil électrique, électronique, informatique 
Electrical device, electronics, computers

Fruits et légumes, épices et fines herbes,
noix et écales
Fruits and vegetables, spices, herbs, nuts and shells

Viande et volaille avec ou sans les os, oeufs, 
poissons et arêtes, fruits de mer et coquilles 
Meat and poultry with or without bones, eggs, fish 
and bones, seafood and shells

Produits laitiers solides (fromage, beurre et 
yogourt), produits céréaliers tels que pâte, pain, 
gâteau, riz, biscuits / Solid dairy products (cheese, 
butter and yogurt), grain products like pasta, bread, cake, 
rice, and cookies

Papiers-mouchoirs, essuie-tout, serviettes 
de table, nappes de papier, vaisselle de carton 
Tissues, paper towels and napkins, paper tablecloths 
and plates

Emballages de nourriture souillés, paniers 
à fruits en carton (sans la poignée) 
Soiled food packaging, cardboard fruit baskets 
(remove the handle)

Résidus de thé, de tisane ou de café avec les 
sachets ou les filtres en papier, confiseries et 
desserts, nourriture d’animaux  
Tea leaves, or coffee grounds, tea bags and coffee filters, 
sweets and desserts, pet food

Ampoule incandescente, autocollant, boitier de CD, 
enveloppe matelassée, pellicule extensible, photo, 
vaisselle, verre cassé / Incandescent light bulbs, stickers,
cd cases, padded envelopes, stretch wrap, photos, dishes, 
(broken) drinking glasses

Boyau d’arrosage, caoutchouc, cartable, couche, 
jouet, tube dentifrice / Hoses, rubber boots, binders, 
diapers, toys, toothpaste tubes

Papier/carton souillé ou gras*, papier ciré  
Soiled or greasy paper/cardboard*, waxed paper

Laine minérale, matières goudronneuses provenant 
de toits plats, tuile acoustique / Mineral wool, tar roofing 
material from flat roofs, acoustic tiles

Matelas/sommier, chaise rembourrée, fauteuil, sofa, 
tapis / Mattresses/box springs, upholstered chairs, easy 
chairs, sofas, carpets

Plastique No 6 (styromousse), sac de céréales 
ou de croustilles
No. 6 Plastic (Styrofoam), cereal or chips bags

Bardeau d’asphalte, bois, brique, mortier,résidus de 
pierre, de roc, d’asphalte et de béton / Asphalt shingles, 
wood, brick,mortar, stone, rock asphalt and concrete debris

Câblage électrique, métal ferreux et non-ferreux, 
réservoir d’eau chaude / Electrical wiring, ferrous 
and non-ferrous metals, hot water tanks

Céramique, gypse, matériau de revêtement,
mélamine, plastique rigide et emballage 
Ceramics, gypsum, covering and cladding materials, melamine, 
rigid plastic and packaging

Électroménager de toute grosseur (cuisinière, 
grille-pain, réfrigérateur, etc.) 
Appliances of all sizes (stove, toaster, refrigerator, etc.)

Mobilier de bois ou de métal (armoires, bureaux, 
bibliothèques, chaises, classeurs, tables) 
Wooden or metal furniture (desks, bookshelves, chairs, 
cabinets, tables, etc.)

Toilette, bain, évier, verre, miroir, fenêtre 
Toilet, bathtub, sink, glass, mirror, window

Métal / Metal

Carton, papier / Paper, cardboard

Plastique / Plastic

Verre / Glass


